Was wir gehort und gesehen haben - Chorsatz

A Text, Musik, Satz: Fritz Baltruweit
Englische Ubersetzung: Andrew Donaldson
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What we haveheard,and our eyes have wit-nessed 1. Takeshold in our hearts. E-
2. Wells up from our hearts. a-
3.U - nites us as one. Re-
4. Guides us on the way. Set
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quipped by the Spi - rit throughus breathing; In Gog we have our be - ing. What
mazed by the Word of life here pre-sent, Now we con-not keep si - lent! This
deemed,we are freed by God'sgreat good-ness; Now far and wide we'll  wit - ness. This
free, andsentout with signs of bles-sing; Lov-ingand nev - er ceas - ing. This
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we haveseen willchange and re-new us.  1.-4. Yes, and more! Each liv - ing wit-ness is
good news changes hearts that will hear it.
good news changes hearts that receive it.
good news changes hearts who will live it.
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chang-ingthe world, 1. And thesoul lives a - gain. Yes, o soul lives 'a - gain.
2.And all life is made new. Yes, life it-self is made new.
3. Andthechurch comes a - live. Yes, all ourchurchcomes a - livel
Yes, all ourearth is made new!

4. And all earth is made new.
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